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Se declara abierta la sesión a las 15.05 horas.

TEMA 79 DEL PROGRAMA: DESARROLLO Y COOPERACION ECONOMICA INTERNACIONAL
(continuación) (A/45/3, A/45/25, A/45/64, A/45/73-S/2l065, A/45/74-S/2l068,
A/45/ll3 y Add.l, A/45/l38-S/2ll6l, A/45/l60-S/21l82, A/45/164-S/2ll87,
A/45/276-E/1990/88, A/45/299, A/45/303, A/45/3l0-S/21355, A/45/334-E/1990/100,
A/45/350, A/45/38l-E/1990/ll8, A/45/45l, A/45/487, A/45/49l, A/45/584, A/45/597,
A/45/598-S/2l854, A/45/657, A/C.2/45/5, A/C.2/45/L.4)

a) ESTRATEGIA INTERNACIONAL DEL DESARROLLO PARA EL CUARTO DECENIO DE LAS
NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO (1991-2000) (A/45/4l)

d) PROBLEMAS ALIMENTARIOS (A/45/l9, A/45/583)

e) FUENTES DE ENERGIA NUEVAS Y RENOVABLES (A/45/36 Y Add.l)

f) APROVECHAMIENTO DE LOS RECURSOS ENERGETICOS DE LOS PAISES EN DESARROLLO
(A/45/274 Y Corr.l)

l. El Sr. BANDARA (Sri Lanka) dice que sin lugar a dudas el mundo está
volviéndose cada vez más interdependiente y esa rápida integración mundial hace
indispensable la cooperación económica internacional sobre una base multilateral y
orientada al logro del objetivo último del desarrollo económico, es decir, la
mejora de la situación social y económica de todos los seres humanos.

2. En el sistema económico internacional sigue habiendo grandes desequilibrios
que es preciso corregir. Se ha reconocido la responsabilidad que incumbe a cada
país de formular políticas dirigidas a lograr el desarrollo económico y social de
su población, y de asegurar que esas políticas tengan en cuenta el deber de
promover la cooperación económica internacional y el desarrollo. ~ora bien, los
países en desarrollo no podrán lograr ese desarrollo social y económico sin la
ayuda de la comunidad internacional, que debería esforzarse por abordar con
carácter urgente los factores de desestabilización, como son la carga de la deuda
externa, la fluctuación de los tipos de interjs y de cambio, los precios de la
energía y de los productos básicos y la transferencia neta de recursos de los
países en desarrollo a los países desarrollados.

3. En cuanto al desarrollo de los recursos humanos, en la Declaración sobre la
cooperación económica internacional adoptada por la Asamblea General en su
decimoctavo período extraordinario de sesiones y en la Estrategia Internacional del
Desarrollo para el Cuarto Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo, se ha
reconocido la importancia de esa cuestión: el desarrollo económico y el desarrollo
social deberían complementarse y progresar al mismo tiempo y para ello es
fundamental que el desarrollo de los recursos humanos ocupe un lugar destacado en
la cooperación internacional para el desarrollo. .

4. Sri Lanka da la máxima prioridad a este aspecto del desarrollo. La mayoría
de sus servicios sociales básicos son gratuitos, especialmente los servicios de
salud y educación; tiene una tasa de alfabetización del 90% aproximadamente,

/ ...

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



y

~l

o

A./C.2145/se.24
Español
Página 3

(Sr. Bandara, Sri Lanka)

una esperanza media de vida al nacer de 68 años para los hombres y 72 años para las
mujeres y una de las tasas de mortalidad infantil más bajas del mundo, y
a~tualmente se hace frente al problema de la malnutrici6n de ni~os y adultos a
través del Programa nacional de alivio de la pobreza.

5. Como se puede deducir de los informes de la FAO, el problema del hambre no es
resultado de la falta de alimentos sino de su mala distribución. Muchos países en
desarrollo no disponen de los recursos necesarios para importar alimentos en
cantidad suficiente para satisfacer las necesidades de su poblaci6n, debido a lo
elevado de los precios de los productos alimenticios y del costo del transporte y a
los bajos precios de sus exportaciones que, por lo general, son productos básicos.
Así, no tienen más remedio gue acatar los dictados del régimen de comercio
internacional.

6. Srí Lanka toma nota con satisfacción de gue el Programa Mundial de Alimentos
ha instado a gue se dé un nuevo impulso a la "revolución verde", En las
circunstancias actuales y teniendo en cuenta gue para el año 2000 habrá gue
alimentar a 1.000 millones de personas más, tratando de no agotar los limitados
recursos naturales, es preciso recurrir a tecnologías gue no presenten una amenaza
para el medio ambiente y poner esas tecnologías a disposición de los usuarios
finales, los agricultores.

7. La delegación de Sri Lanka apoya plenamente la Estrategia Internacional del
Desarrollo para el Cuarto Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo, gue
simboliza el nuevo consenso en la cooperación económica internacional para el
desarrollo, y expresa la esperanza de gue la Estrategia influya de manera positiva
en los encargados de formular las políticas de los distintos países del Norte y
del Sur.

8. La Srta, SEALY (Jamaica) dice que su· país otorga la máxima prioridad al
desarrollo de los recursos humanos. En el informe del Secretario General sobre el
tema (A/45/451) se se~ala lo poco que se ha progresado estos últimos años en el
mejoramiento del nivel del desarrollo humano. Por otra parte, en la Declaración
sobre la cooperación económica internacional adoptada por la Asamblea General en su
decimoctavo período extraordinario de sesiones, así como en la Estrategia
Internacional del Desarrollo para el Cuarto Decenio de las Naciones Unidas para el
Desarrollo, se dan directrices concretas para poner en práctica las estrategias
para el desarrollo de los recursos humanos.

9. Jamaica considera que el desarrollo de los recursos humanos es fundamental
para lograr un crecimiento económico global y sostenido. Ahora bien, a muchos
países les resulta difícil dedicar recursos suficientes a este aspecto del
desarrollo, que abarca esferas tan importantes como la educación y la capacitación,
la salud, la nutrición y la vivienda, el desarrollo de las capacidades científicas
y tecnológicas y la integración de la mujer en el desarrollo. La carga del
servicio de la deuda y la aplicación de políticas de ajuste estructural son
factores que han frenado el esfuerzo de desarrollo de los recursos humanos e
incluso han erosionado los progresos logrados hasta ahora.
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10. Jamaica reconoce que la responsabilidad primaria del desarrollo de los
recursos humanos corresponde a los propios países y, en ese sentido, los programas
y estrategias de desarrollo de los recursos humanos deberían ser parte integrante
de los planes nacionales de desarrollo. El potencial humano se aprovecha al máximo
mediante la educación y la capacitación y en los programas de capacitación se
deberían tener en cuenta las necesidades presentes y futuras en materia de personal
especializado, así como las consecuencias negativas de la emigración. También
habría que tratar de formular políticas que facilitaran la contratación y retención
de personal capacitado y estudiar la función que podría desempeñar la tecnología de
la educación en la satisfacción de las necesidades en materia de educación y
capacitación.

11. El Gobierno de Jamaica, en el plan quinquenal de desarrollo, adoptado
recientemente, declara que una de sus tareas principales consiste en mejorar de
manera sustancial y duradera el desarrollo de los recursos humanos. El plan está
dirigido a mejorar cualitativamente la educación primaria, ampliar los medios de la
educación preescolar y racionalizar la enseñanza secundaria. En el plan se
reconoce que la ciencia y la tecnología desempeñarán un papel predominante a medida
que vaya avanzando el siglo XXI, así corno la necesidad de utilizar una combinación
adecuada de metodologías tradicionales y de tecnologías creadas en el país o
importadas. Se otorgará especial atención a las medidas encaminadas a integrar
todos los grupos, especialmente las mujeres, en el proceso de desarrollo. También
se tentrán especialmente en cuenta los sectores de la salud, la nutrición, la
vivienda y otros servicios sociales.

12. En el plano regional, los gobiernos de los países de la CARICQM están tomando
medidas para aplicar la resolución relativa al desarrollo de los recursos humanos
que figura en la Declaración de Grande Anse, de julio de 1989, reafirmada en la
Declaración de Kingston, de agosto de 1990, en la que se reconoce que los recursos
humanos de la región, inclusive la capacidad empresarial nacional y el fomento de
los conocimientos, deben ser el elemento central de la estrategia de desarrollo
nacional y regional. En un plano más general, las estrategias dirigidas al
desarrollo de los recursos humanos pueden beneficiarse con la cooperación entre
grupos de países, incluidos los países desarrollados y los países en desarrollo.
Estos últimos, deberían explorar más a fondo la posibilidad de educar y capacitar a
estudiantes de otros países en desarrollo, con lo cual estarían también haciendo
una gran contribución a la cooperación técnica entre los países en desarrollo.

13. Aunque el esfuerzo principal debe hacerse en los países y en las regiones
interesadas, es imprescindible contar con el apoyo de la comunidad internacional,
a través de los organismos multilaterales competentes. A ese respecto, Jamaica
sugiere que la asistencia incluya de manera sistemática la coordinación y la
presentación de informes sobre las actividades de los·países donantes, lo cual
facilitaría el intercambio de información y el establecimiento de objetivos
dirigidos a promover los esfuerzos de los paLses para desarrollar sus recursos
humanos.

14. El Sr. Amaziane (Marruecos), Vicepresidente, ocupa la Presidencia.
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15. El Sr. VASQUEZ (Perú) dic.e que el tema de la cooperación económica
internacional representa un reto para la comunidad internacional y una prueba de
la veracidad de los compromisos adquiridos por cada uno de sus Estados.

16. La delegación del Perú saluda la Estrategia Internacional del Desarrollo y
estima que proporciona el marco conceptual que, adoptado por consenso, debería guiar
las acciones que contribuyan a la reactivación urgente de las economías en desarrollo.

17. Con respecto a la transferencia neta negativa de recursos, no es casual que
haya empezado a registrarse cuando los países desarrollados decidieron subir las
tasas de inter~s para controlar las tendencias inflacionarias de sus e~onomias,

ni tampoco que a siete años de crecimiento económico continuo en los países
industrializados haya correspondido un estancamiento profundo en los países en
desarrollo ni que los recursos provenientes del mundo en desarrollo hacia las
economías industrializadas se consideren una transferencia mientras que los que se
movilizan entre los países desarrollados son calificados de movimientos libres de
capital. La injusticia de la situación es patente.

18. El Perú celebra el informe sobre la transferencia neta de recursos presentado
por el Secretario General, en que, además de mencionar el servicio de la deuda
externa, también se hace referencia al deterioro de la relación de intercambio, que
ocasiona una pérdida constante del poder adquisitivo de los ingresos de exportación
de los países en desarrollo y, por lo tanto, una transferencia de valor, muchas
veces no registrada, que aumenta el peso absoluto de la transferencia de recursos.
Asimismo, esta transferencia genera transferencias internas de recursos de
determinados sectores sociales de la economía hacia el servicio de la deuda externa,
deteriorando los presupuestos públicos y aumentando los niveles de pobreza de los
países endeudados. La transferencia de recursos de los países en desarrollo ha
sido negativa en términos generales, p pesar de que algunos países del Africa al
sur del Sáhara registraron tendencias positivas respecto de las transferencias
financieras. Además, esa transferencia aumentó en los últimos años aunque había
disminuido a mediados del decenio pasado, lo cUal consolidó una suerte de "renta
perpetua" que pesa sobre los países llamados importadores de capital.

19. En relación con los problemas agrícolas y alimentarios, el Perú espera que las
negociaciones de la Ronda Uruguay respecto del mercado internacional de productos
agrícolas lleguen a buen término. Sin embargo, una liberalización de dichos
mercados perjudicaría, por el alza de los precios, a los países en desarrollo
importadores netos de alimentos, que constituyen la mayoría de los países de Africa
y del Caribe, así como un porcentaje considerable de los países de América Latina.

20. Sería necesario establecer, mientras dure la reforma de "los mercados
agrícolas, un mecanismo temporal que permitiera, mediante la ayuda alimentaria, las
ventas en términos favorables y los recursos financieros adicionales, atenuar los
efectos negativos del alza de los precios de los productos agrícolas. Una subida
de precios de ese tipo exacerbaría aún más el problema del servicio de la deuda
externa de los países importadores netos de alimentos, que tienen la urgente
necesidad de aumentar la producción'y la productividad de su sector agrícola a fin
de superar la dependencia alimentaria. Para ello, será necesario, recibir recur~os

financieros suficientes de parte de los organismos multilaterales correspondientes
y de los gobiernos de los .países industrializados.
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21. El Sr. LIU Zhaotung (China) dice que el Comité Especial Plenario en~argado de
preparar la Estrategia Internacional del Desarrollo para el Cuarto Decen~o de la~

Naciones Unidas para el Desarrollo llegó por fin a un consenso sobre la estrateg~a

para el decenio de 1990, cuyo objetivo principal es asegurar el desarrollo,
acelerado de los países en desarrollo y el fortalecimiento de la cooperacion
económica internacional durante el próximo decenio.

22. La aplicación de la estrategia necesita el esfuerzo de todos los países.
Por la posición que ocupan en la economía mundial y las repercusiones de sus
políticas económicas, los países desarrollados deben asumir mayores
responsabilidades y esforzarse más por aplicar la Estrategia tomando medidas
para aliviar la carga de la deuda de los países en desarrollo, estabilizar los
precios de los productos básicos, eliminar diversas medidas come~ciales

proteccionistas y aumentar las corrientes de capital a los países en desarrollo.
China espera que todos los países apliquen eficazmente la Estrategia, lo que
requiere voluntad política y mecanismos adecuados para el examen y evaluación
periódicos de su aplicación.

23. La alimentación es crucial para la supervivencia y el desarrollo de la
humanidad. Sin embargo, más de 1.000 millones de personas padecen hambre en el
tercer mundo, y mientras su vida esté en peligro, el desarrollo será un lujo.
El aumento y la aceleración de la producción agrícola y alimentaria en los países
en desarrollo son una buena base para reactivar el crecimiento económico y el
desarrollo de los países en desarrollo, además de contribuir a la expansión del
mercado internacional de productos agrícolas y a la prosperidad de la economía
mundial. Con tal fin, los países en desarrollo deben dar prioridad a la
agricultura y a la producción de alimentos en sus planes de desarrollo económico
y seguir reajustando los insumos agrícolas, mediante la adopción de políticas de
precios que favorezcan el desarrollo, el fortalecimiento de la infrainstructura
agrícola y el mejoramiento de los servicios de extensión agrícola.

24. La solución de los problemas alimentarios mundiales depende de que exista un
entorno económico internacional favorable. China espera que la comunidad
internacional, en particular los países desarrollados, aumente la ayuda alimentaria
y la transferencia de recursos y de tecnología agrícola a los países en desarrollo
y alivien la carga de la deuda de esos países. En la Ronda Uruguay se deben tener
en cuenta las condiciones particulares de los países en desarrollo y dar a sus
productos agrícolas un tratamiento favorable y un acceso más amplio a los mercados.

25. La cooperación entre países en desarrollo en materia de tecnología agrícola es
muy importante y desempeñará un papel fundamental en la promoción de su desarrollo
socioeconómico, ayudando a fortalecer su autosuficiencia. China espera que los
países desarrollados, la Organización de las Naciones' Unidas para la Agricultura y
la Alimentación, el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo, el Fondo
Internacional de Desarrollo Agrícola y otros organismos del sistema de las Naciones
Unidas aumenten su asistencia financiera y técnica a los países en desarrollo para
promover su cooperación en esa esfera.

I •..

26
no
el
enl
de
al
En
Pr
qu
En
mo
gr
Ac

27
de
fi
se
la
eh
di
Pe
de
te
er
li
di

a
E
A
e
p
L
b
a
1>.

:2
1
€

e
é

1

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



A/C.2/45/SR.24
Español
página 7

~

as
gia

(Sr. Liu Zhaotung, Chinª)

26. El aprovechamiento y la utilización de fuentes de energía nuevas y renovables
no sólo favorece el desarrollo económico de los países en desarrollo, sino t~nbién

el establecimiento de un equilibrio más estable entre la oferta y la demanda de
energía en el mundo y el mejoramiento del medio ambiente. Para facilitar la labor
del sistema de las Naciones Unidas en esa esfera, China apoya la propuesta relativa
al fortalecimiento del Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas para las Fuentes de
Energía Nuevas y Renovables y la reaperatura de la Cuenta de la Energía del
Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo, y pide .al Secretario General
que presente al Comité sobre el Aprovechamiento y la Utilización de Fuentes de
Energía Nuevas y Renovables en su sexto período de sesiones un informe sobre la
movilización de recursos financieros. China apoya también la convocación de un
grupo intergubernamental de expertos para evaluar la aplicación del Programa de
Acción de Nairobi.

27. El crecimiento de la población y de la industrialización en los países en
desarrollo entraña un aumento de la demanda de energía, pero la falta de recursos
financieros y tecnología obstaculiza los esfuerzos encaminados al desarrollo del
sector energético. Ese desarrollo necesita mayores inversiones y el fomento de
la cooperación regional e internacional. Estos últimos años el Gobierno de
China ha promovido el desarrollo del sector energético mediante inversiones de
diversas fuentes y modalidades, incluida la inversión y la tecnología extranjeras.
Por ejemplo, la industria del carbón de China ha absorbido 1.700 millones de dólares
de los EE.UU. de inversiones extranjeras y así ha aumentado en 49,2 millones de
toneladas su capacidad de producción. Asimismo, China ha celebrado contratos con
empresas extranjeras por un total de 2.600 millones de dólares de los EE.UU. para
la prospección de petróleo en el mar, y por 5.640 millones de dólares en la esfera
de la energía eléctrica.

28. El Sr. DUGAN (Estados Unidos de América) dice que las políticas agrícolas y
alimentarias son un aspecto fundamental del desarrollo. A ese respecto, los
Estados Unidos desean referirse a las recomendaciones del Consejo Mundial de la
Alimentación y apoyan en particular la importan~ia que se atribuye al libre
comercio de productos agrícolas, porque consideran que la apertura de los mercados

a pondrá a la disposición de toda la población más alimentos a precios más bajos.
Los Estados Unidos, donde los niveles de protección al comercio están entre los más
bajos del mundo, han apoyado desde hace mucho tiempo la reducción de las barreras
arancelarias y no arancelarias en el marco del Acuerdo General sobre Aranceles
Aduaneros y Comercio.

29. Los Estados Unidos convienen en que es necesario aumentar la productividad y
los ingresos de los pequeños agricultores, pues la historia de la agricultura
estadounidense es te~timonio del potencial productivo de esos pequeños agricultores
cuando se les permite vender sus cosechas al precio justo del mercado. En cuanto
al aspecto macroeconómico, es preciso coordinar las estrategias en materia de
alímentos y las políticas de ajuste estructural, dado que si la agricultura no
puede prosperar en una economía distorsionada, tampoco tendrá éxito un programa de
ajuste económico que no reduzca a largo plazo el hambre y la pobreza.
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30. En toda estrategia de desarrollo a largo plazo se ha de tener en cuenta las
necesidad de diversificar las fuentes de energía. Los recientes acontecimientos
han demostrado el peligro que representa depender de los combustibles fósiles;
además, en el futuro aumentará la importancia de la energía no contaminante y
barata. Los Estados Unidos creen firmemente que es necesario tener fuentes de
energía nuevas y renovables y están apoyando la investigación y el desarrollo en
diversas esferas relacionadas con la energía. En el ejercicio económico de 1990
invirtieron 142 millones de dólares en el aprovechamiento de fuentes de energía
renovables y se prevé una asignación de 176,9 millones de dólares en el ejercicio
económico de 1991. El Gobierno estimula al sector privado para que desarrolle
tecnologías que utilicen la luz solar, el viento, la biomasa, las corrientes de
agua, la energía oceánica y la energía geotérmica.

31. Los Estados Unidos apoyan las actividades de las Naciones Unidas en la esfera
de las energías renovables, pero también consideran que la labor del Comité sobre
el Aprovechamiento y la Utilización de Fuentes de Energía Nuevas y Renovables puede
llevarse a cabo en otros foros por intermedio de un grupo de expertos que formulen
recomendaciones ambientalmente sostenibles sobre el uso de esas tecnologías.

32. La Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo,
que se celebrará en 1992, ofrece la oportunidad de examinar y revisar las
actividades en materia de fuentes de energía renovables. Los Estados Unidos, pese
a sus dudas acerca del Comité, apoyan la propuesta de que ese órgano contribuya a
la labor preparatoria de la Conferencia.

33. La Estrategia Internacional del Desarrollo para el decenio de 1990 ha brindado
un medio de incluir las cuestiones relacionadas con la alimentación, los recursos y
la energía en el programa de desarrollo para ese decenio. Los Estados Unidos
consideran que esos elementos se podrán aprovechar para promover un crecimiento
sostenible y el desarrollo de los países en.desarrollo y de la economía mundial.

34. El Sr. NANDOE (Suriname) dice que el objetivo principal de la Estrategia
Internacional del Desarrollo es asegurar un desarrollo acelerado y una cooperación
reforzada en el decenio de 1990; para ello se necesita el apoyo de la comunidad
internacional y unas políticas eficaces a nivel nacional. Sin embargo, cabe
preguntarse si el consenso en torno a la Estrategia tiene validez real o si no es
solamente testimonial, dado que la experiencia ha ,demostrado que los acuerdos sobre
unos objetivos elevados no se traducen en cambios de política importantes.

35. El déficit de la balanza comercial de los países en desarrollo importadores
de energía aumentará en 17.000 millones de dólares de los EE.UU. en 1990 y en
42.000 millones de dólares en 1991; además, la capacidad de esos países para
absorber la subida del precio del petróleo sin reducir las importaciones y la
producción será casi nula. Como resultado, esos países tendrán graves problemas de
deuda externa, unas reservas de divisas muy bajas, programas de ajuste diferidos y
atrasos en los pagos. Mientras no se encuentre una solución a largo plazo al
problema de la la deuda, la situación económica de los países en desarrollo seguirá
empeorando, y no tendrá ningún sentido hablar del desarrollo en el decenio de 1990.

/ ....
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36. La situación de la corriente de recursos del Norte hacia el Sur no es muy
alentadora. Según un reciente comunicado de los países nórdicos, la asistencia
oficial para el desarrollo disminuyó del 0,36\. en 1988 al 0,33'\ en 1989 del
producto interno bruto combinado de los países miembros del Comité de Asistencia
al Desarrollo, cifra muy inferior al objetivo internacional del 0,7'\. Una mayor
corriente de recursos facilitaría el aumento de las inversiones, la producción y
las actividades generadoras de ingresos. Es, pues, de esperar que los recursos
liberados por el desarme se asignen al desarrollo.

37. Se debe reconocer el papel fundamental del ser humano en el desarrollo.
La salud, la vivienda, la nutrición, la educación, la capacitación y otros
'servicios son indispensables para el bienestar de la humanidad y el desarrollo
económico. Esto hace que resulte más importante el desarrollo de los recursos
humanos en comparación con las inversiones de capital. Suriname considera que se
puede reducir la pobreza mediante una estrategia de desarrollo que comBine el
crecimiento económico con mayores oportunidades de empleo y una política de
distribución de los ingresos socialmente justa.

38. El Sr. TREIKI (Jamahiriya Arabe Libia) dice que el mundo está dividido en
dos grupos diferentes, los países ricos, que se hacen más ricos, y los países
pobres, que se hacen más pobres; a menos que se realicen esfuerzos para reducir
esa diferencia dando una solución a la crisis económica, la diferencia seguirá
aumentando hasta tal punto que el mundo no podrá tener paz ni seguridad.

39. En el período colonial los países en desarrollo fueron víctimas del saqueo de
sus materias primas, y aun cuando hayan logrado su independencia política siguen
sometidos a un colonialismo económico a través de instituciones financieras y
empresas transnacionales. Mientras las fluctuaciones de los precios socavan el
mercado de las materias primas, los precios de las manufacturas siguen aumentando.
Los países productores ~e materias primas deberían formar un consorcio o una liga,
como la Organización de Países Productores de Petróleo (OPEP), que no sólo defiende
a sus miembros sino también a los países que producen materias primas. Como
resultado, los países industrializados han atacado a la OPEP y han intentado,....i3-cabax
con ella. En 1971, la OPEP trató de establecer una política de precios; per~
cuando subieron los precios del petróleo se desencadenó un ataque contra los países
productores. Sin embargo, aunque se afirme que el precio del petróleo es alto, no
se compara con el precio del agua mineral: una botella de agua cuesta hoy más que
una botella de petróleo.

40. Se intenta deliberadamente socavar la capacidad financiera de los países en
desarrollo haciendo bajar los precios de sus materias primas. La situación se
complica con la crisis de la deuda, que asciende a más de 1.300.000.000.000 dólares
de los EE.UU. La deuda de los países africanos es de 250.000 millones de dólares,
y 39 países africanos tienen un producto nacional bruto inferior a los presupuestos
de defensa de algunos países desarrollados. La salida de capitales agrava el
p~óblema de los países en desarrollo, porque su volumen es mayor que el de la
asistencia y los préstamos que reciben. En este contexto la comunidad
internacional debe asumir sus responsabilidades.

/ ...
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41. Los ingresos totales de los países árabes no son superiores al presupuesto
militar de los Estados Unidos, lo cual demuestra que los países productores de
petróleo son países pobres. Libia constituye un claro ejemplo de ello. En 1952,
cuando se independizó del régimen fascista de Italia, Libia tenía una sola escuela
secundaria, no tenía ninguna escuela de enseñanza superior, y sólo contaba con un
hospital. Cuando Libia logró finalmente tener el control de sus recursos fue, como
otros países en desarrollo, víctima de bloqueos y ataques. Las antiguas Potencias
coloniales, en vez de dar el apoyo y la ayuda esperados, han ejercido fuertes
presiones en relación ~on los recursos naturales, e incluso las instituciones
financieras prestan ayuda "vinculada", con lo cual aumentan las dificultades de los
paí ses en desarrollo.

42. Debe comprenderse que la crisis actual no se debe exclusivamente al alza de los
precios del petróleo, sino que tiene múltiples causas. Para solucionar la crisis
hay que tener en cuenta los intereses de toda la comunidad internacional y analizar
la cuestión del petróleo en el contexto del problema de las materias primas, y no
en forma aislada. La delegación de Libia, país que ha otorgado préstamos por valor
de 3.000 millones de dólares a otros países en desarrollo y ha establecido más
de 100 empresas conjuntas en Africa, Ñnérica Latina y Asia, pese a las dificultades
económicas con que ha tropezado, sobre todo como consecuencia del bloqueo, señala
que está dispuesta a estudiar seriamente la cuestión de las materias primasen su
conjunto y sobre la base de los intereses comunes de todos. Es muy probable que esa
sea también la opinión de otras delegaciones de países árabes productores de petróleo.

43. El Sr. SADEGHI-TEHRANI (República Islámica del Irán) dice que la conclusión de
la Estrategia Internacional del Desarrollo demuestra una vez más que la comunidad
internacional está dispuesta a responder a los grandes desafíos, entre los que se
encuentra la solución de la crisis económica a que hacen frente los países en
desarrollo. Para que la Estrategia sea fecunda, se requiere la voluntad política
de todos los Estados Miembros y, además, que cada órgano del sistema de las
Naciones Unidas asuma la responsabilidad que le incumbe en su respectiva esfera de
competencia. Sería preciso hacer exámenes y evaluaciones periódicos a todos los
niveles para tener en cuenta la evolución de 'la situación, y poder así modificar
los instrumentos utilizados para alcanzar los objetivos de la Estrategia.

44. La industrialización, el crecimiento demográfico y el desarrollo económico
generarán un aumento de la demanda de energía, tanto en los países desarrollados
como en los países en desarrollo. La integración de los países de Europa oriental
en la economía mundial también puede ser un factor que haga subir la demanda de
energía comercial. Además, el aumento continuo de esa demanda de energia, en
especial de petróleo, ha reducido rápidamente la diferencia entre la capacidad de
producción y las necesidades. Esta tendencia apunta a la conveniencia de estudiar
con cuidado la oferta futura y el mercado de las fuentes de energía comercial.
La preparación del programa de acción propuesto para acelerar la exploración y el
aprovechamiento de las fuentes de energía en los países en desarrollo podría ser
un punto de partida.

45. Respecto de la crisis del Golfo Pérsico hay que aclarar un malentendido.
Muchos piensan que la crisis favorece a los países exportadores de petróleo, que,
por 10 tanto, no están dispuestos a emprender una acción positiva. Para dej ar
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las cosas claras. la delegación del Ir'n pone de relieve los siguientes puntos:
1) los países exportadores de petróleo han hecho todo 10 posible para remediar la
situación. Por ejemplo, cabe recordar que celebraron una reunión de emergencia en
Viena y decidieron aumentar su producción, al igual que otros países no miembros
de la OPEP¡ 2) los países industrializados, por el contrario t no han asumido la
responsabilidad que les corresponde. Para complementar la acción de los
exportadores miembros y no miembros de la OPEP debería poner en el mercado sus
reservas estratégicas; 3) los precios del petróleo dependen más de factores
sicológicos y políticos que de las fuerzas del mercado: 4) la crisis afecta
negativamente a los países de la OPEP que se ~ncuentran en el Golfo P~rsicot ya que
ha dado lugar a una transferencia inversa de recursos y a un aumento de los gastos
militares; 5) los bajos precios del petróleo desde 1982 han impedido gue los países
exportadores de petróleo invirtieran en la prospección y explotación de nuevos
yacimientos y han engendrado grandes 'déficit presupuestarios, situación que puede
producir una escasez del suministro de energía comercial en el futuro; 6) los
países de la OPEP siempre han contribuido al desarrollo de los demás países en
desarrollo; el Fondo de Desarrollo de la OPEP ha intervenido para responder a
las necesidades de otros países en desarrollo en la crítica situación actual.

46. Durante años, los países desarrollados trataron de obtener materias primas
baratas en comparación con las manufacturas, con el consiguiente deterioro de la
relación de intercambio de los países en desarrollo. C~mo se señala en el informe
del Secretario General, entre 19aO y 1988 los precios de los productos básicos
distintos de los combustibles procedentes de los países en desarrollo bajaron en
un 40%, y los precios de los combustibles en un 50%. Hay que reconocer que una de
las razones de esta tendencia es la falta de cooperación entre los países en
desarrollo para promover el valor de sus exportaciones. Incluso, ha habido casos
en los que algunos países en desarrollo, defendiendo sus propios intereses,
celebraron la caída de los precios de las materias primas exportadas por otros
países en desarrollo. La economía mundial es, sin embargo, cada vez más
interdependiente y requiere tanto la cooperacién entre países en desarrollo como la
contribución de los países desarrollados para lograr la estabilización de los
precios de las materias primas a un nivel equitativo.

47. Los recursos humanos son un elemento clave para el desarrollo de un país;
afortunadamente en los últimos años esto está siendo reconocido universalmente.
Sin embargo, la crisis económica que han atravesado los países en desarrollo en
el decenio de 19aO les ha impedido promover el-desarrollo de sus recursos humanos.
El hecho de que cada país tenga la responsabilidad de esta tarea fundamental no
debe hacer olvidar las repercusiones negativas de los problemas económicos
internacionales sobre la capacidad de los gobiernos para aplicar los planes
nacionales. Para ayudar a los países en desarrollo en el fomento de 5US recursos
humanos deben intensificarse el apoyo del sistema de las Naciones Unidas, los
organismos internacionales, las organizaciones gubernamentales y no gUbernamental~s

y los países desarrollados. La delegación del Irán estima que ha llegado el' .'
momento de pedir al Secretario .General que prepare un informe para su presentac~on

a la Asamblea General en su cuadragésimo sexto período de sesiones en el que se
examine la forma de intensificar la cooperación internacional en esta esfera.
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48. El Sr. DEO (India) dice gue tras largas negociaciones y gracias a la
flexibilidad que pusieron de manifiesto las delegaciones, ha sido posible llegar a
un consenso sobre la nueva Estrategia Intenacional del Desarrollo. La siguiente
etapa, es decir, el cumplimiento de los compromisos asumidos, requerirá también
flexibilidad y un espíritu de avenencia. El mérito incumbe en gran parte al
Sr. Gamani Corea, que presentó un documento de trabajo excelente y bien equilibrado
que reflejaba los intereses de todas las partes y estaba libre de posiciones
ideológicas. El texto aprobado constituye un punto de partida adecuado para la
reactivación del crecimiento y el desarrollo de los países en desarrollo, ya que
tiene en cuenta los recientes cambios en la economía mundial, y destaca la
importancia de una gestión macroeconómica adecuada, así como ·la responsabilidad
de los países desarrollados en el establecimiento de un entorno económico
internacional estable.

49. Para que en el decenio de 1990 puedan invertirse las tendencias negativas que
se registraron en el decenio de 1980 habrá que intensificar la cooperación entre
los países desarrollados y los países en desarrollo y dar muestras de una verdadera
voluntad política. Con el final de la confrontación Este-Oeste se debe poder
aumentar la asistencia oficial para el desarrollo, de modo que los países en
desarrollo puedan explotar su potencial, lo que redundaría en beneficio de todos.
Pese a la creciente interdependencia de todos los países del mundo, sigue habiendo
divisiones artificiales tales como Norte y Sur, primer mundo y tercer mundo.
El espíritu de cooperación gue se refleja en el texto de la Estrategia ha de
contribuir a cambiar esas actitudes y percepciones. En los meses venideros la
comunidad internacional deberá tomar importantes decisiones respecto de cuestiones
como el comercio internacional, la deuda externa y las corrientes de recursos.
Cabe esperar que se adopte una actitud de solidaridad orientada a lograr el
bienestar de todos los pueblos.

50. En lo que respecta a los problemas alimentarios, en el informe del Consejo
Mundial de la Alimentación se señala que el número de personas que padecen hambre
en el mundo es de 550 millones, y la mayoría de ellas se encuentra en Asia, y
cabe preguntarse por qué hay quienes padecen de hambre en un mundo en que abundan
los recursos. La delegación de la India apoya, pues, las cuatro grandes metas
incluidas en la Declaración de El Cairo para aliviar el problema del hambre.
Como primera medida hay que fomentar la producción de alimentos en los países en
desarrollo. En ese contexto la Estrategia destaca la necesidad de intensificar
la cooperación internacional para transferir tecnología agrícola, sobre todo
tecnología relacionada concretamente con la producción, elaboración y
almacenamiento de alimentos. Además, los países en desarrollo deben tener
acceso a los progresos de la biotecnología y la ingeniería genética.

51. La Asamblea General afirmó en varias ocasiones que el derecho a la
alimentación es un derecho humano universal y que los alimentos no deben utilizarse
en ningún caso como instrumentos de presión política.

52. En lo que respecta al comercio de productos agrícolas, la delegación de la
India considera que cualquier acuerdo que se concierte debe prever un trato
preferencial para los países en desarrollo y tener en cuenta sus objetivos en
materia de seguridad alimentaria.
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53. Con respecto al desarrollo de los recursos humanos, expresa su satisfacción
por el informe del Secretario General y señala que cada vez se reconoce más
que la finalidad del desarrollo es mejorar la vida de los seres humanos. Por
consiguiente, aunque el crecimiento económico sea una condición sine qua non para
el desarrollo humano, los indicadores sociales desempeñan una función más y más
importante en la evaluación del desarrollo.

54. La infraestructura social de los países en desarrollo y su capacidad en lo
relativo a los servicios sociales, se caracterizan por una serie de deficiencias en
esferas como son, entre otras, la atención primaria de salud, la higiene, la
nutrición y la enseñanza. La corrección de esas deficiencias incumbe sobre todo a
los países interesados, pero hay que destacar a ese respecto la importancia de la
cooperación económica y técnica entre los países en desarrollo y al apoyo de los
paises desarrollados. ~demás de constitui~ un fin en sí mismo, el desarrollo de
los recursos humanos es también un medio para ampliar la capacidad productiva de
los países en desarrollo. En el informe del Secretario General se señala que en
esos países el estancamiento económico, debido en gran parte a la situación
internacional es una causa importante de un estancamiento social. Por consiguiente,
junto con las medidas nacionales, es necesario adoptar medidas internacionales para
promover el desarrollo de los recursos humanos de esos países.

55. Con respecto a la transferencia neta de recursos de los países en desarrollo,
es desalentador el cuadro que presenta el Estudio Económico Mundial, como lo es
también la cifra impresionante de 26.000 millones de dólares de transferencias
netas de capital en 1989 del mundo en desarrollo al mundo desarrollado que se cita
en el informe del Secretario General sobre ese tema. El fuerte endeudamiento y
el aumento de las tasas de interés, junto con el deterioro de la relación de
intercambio y la persistencia de medidas proteccionistas en el mundo desarrollado,
son factores que, entre otros, impide~ que los países en desarrollo tengan acceso a
~os recursos imprescindibles para su desarrollo. Esos países deben poder contar
con medios adecuados para aumentar sus ingresos de exportación; es necesario
abordar el problema de su endeudamiento en forma global y deben adoptarse medidas
para eliminar los obstáculos proteccionistas que perjudican el comercio del mundo
en desarrollo y mejorar el acceso de sus productos al mercado.

56. Con respecto al problema de los recursos energéticos, la reciente crisis en el
Oriente Medio ha agravado la situación de inseguridad y vulnerabilidad de los
países en desarrollo porque la subida de los precios del petróleo incide en todos
~os aspectos de las actividades de desarrollo de los países más pobres, sobre
todo el caso de los países en desarrollo que son importadores netos de energía.
En algunos países, el alza de los precios de la energía tendrá efec~bs

perjudiciales en la producción industrial y agrícola y limitará el crecimiento
económico en general y el ingreso per cápita en particular. A este respecto, hay
que mencionar la reciente Declaración de los Ministros de Relaciones Exteriores del
Grupo de los 77 en la que se exhorta a la comunidad internacional a que estudie los
medios de hacer frente a los efectos perjudiciales que la fluctuación de los
precios de la energía tiene en los países en desarrollo.
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57. La Conferencia de Nairobi de 1981 fue muy importante en el contexto de la
cooperación internacional en materia de fuentes de energía nuevas y renovables, y
siguen teniendo vigencia las cuestiones que se plantearon entonces. En el mundo en
desarrollo hay cientos de millones de personas que utilizan fundamentalmente la
leña y la biomasa como principales fuentes de energía. Sin embargo, habida cuenta
del aumento de las necesidades energéticas, así como de la mencionada subida de los
precios del petróleo, es necesario buscar fuentes de energía sustitutivas y
elaborar nuevas tecnologías para aprovechar las fuentes renovables de energía.
A este respecto, la comunidad internacional debe proporcionar asistencia para
facilitar la difusión y transferencia de esas tecnologías a los países en
desarrollo en condiciones favorables y preferentes. En la India, el uso de fuentes
renovables de energía ha crecido rápidamente, ya se trate de la utilización de
cocinas de leña que no emiten humo, del programa de biogás o del perfeccionamiento
de la tecnología solar fotovoltaica y la energía eólica. El sistema de las
Naciones Unidas puede desempeñar una función muy importante en la financiación y el
el fomento de proyectos, estudios e investigaciones en esta esfera, donde también
son muy interesantes las perspectivas de la cooperación Sur-Sur. Por último, hay
gue señalar la importancia del informe del quinto período de sesiones del Comité
sobre el Aprovechamiento y la Utilización de Fuentes de Energía Nuevas y
Renovables, en el que se destaca la necesidad de aplicar plenamente el Plan de
Acción de Nairobi.

58. El Sr. ROKOTUIVUNA (Fiji) dice que su delegación apoya plenamente las
declaraciones del representante de Australia, que habló en nombre del Grupo de
Cairns de países exportadores de productos agrícolas, y del representante de
Bolivia, que hizo uso de la palabra como Presidente del Grupo de los 77. A pesar
de que muchos países en desarrollo temen que las transformaciones que se están
produciendo actualmente en el mundo conduzcan a un empeoramiento de su situación,
la adopción por consenso a principios del presente año de la Declaración sobre la
cooperación económica internacional y el proyecto de texto de la Estrategia
Internacional del Desarrollo para el Cuarto Decenio de las Naciones Unidas para el
Desarrollo parecen indicar que ahora existe una voluntad política más firme para
avanzar realmente hacia el desarrollo sostenible en todo el mundo. El proyecto de
texto de la Estrategia reconoce el principio de la responsabilidad compartida, que
supone una integración de las medidas nacionales e internacionales, y resulta
particularmente valioso porque asigna alta prioridad al desarrollo de los recursos
humanos.

59. En cuanto al comercio internacional de productos alimenticios y agrícolas, ese
problema no se ha resuelto todavía en las negociaciones de la Ronda Uruguay.
La Ronda Uruguay sólo podrá llegar a una conclusión satisfactoria si establece una
liberalización del comercio de los productos agrícolas, cuyos precios deberán
responder mejor a la situación del mercado; de esa manera mejorará la
previsibilidad y la estabilidad de la oferta y de los precios de los alimentos.

60. Es particularmente delicada la situación de los países insulares en
desarrollo, como Fiji, que se hallan entre los países en desarrollo más
vulnerables. En la subregión insular del Pacífico existen más de 20 países y
territorios insulares en desarrollo, cuatro de los cuales son países menos
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desarrollados. En un informe reciente de la CESPAP se afirma gue en 1989/1990
muchos Estados insulares del Pacífico registraron una tasa de crecimiento muy baja
o nula debido a los estragos provocados por los huracanes del año pasado. Para las
frágiles economías de esos países es fundamental gue se logre un acuerdo sobre el
desarrollo y el comercio internacional.

61. Por último, la crisis del Golfo ha traído consigo una fuerte subida de los
precios de los combustibles que ha perjudicado mucho a los países en desarrollo.
Resulta, pues, especialmente necesario y urgente revitalizar el Plan de Acción de
Nairobi para el aprovechamiento y utilización de fuentes de energía nuevas y
renovables.

62. La ~ra. DE WHIST (Ecuador) dice que las medidas de desarrollo estrictamente
económicas sólo darán resultados satisfactorios y duraderos cuando, conforme al
espíritu del preámbulo de la Carta de las Naciones Unidas, se tenga en cuenta gue
el ser humano es el principio y fin de ese proceso. Menciona el informe del
Secretario General sobre el desarrollo de los recursos humanos para el desarrollo
(A/45/45l) y resalta la importancia crucial de la educación como factor
determinante tanto para el desarrollo económico como para el control de la
situación demográfica, la protección del medio ambiente y la consolidación de la
paz. A ese respecto, los países en desarrollo, castigados por el peso de la deuda
externa, la inestabilidad de los precios mundiales de las materias primas y de los
productos básicos, junto con la inestabilidad de los mercados financieros, tienen
graves dificultades para poder dedicar recursos suficientes al desarrollo de los
recursos humanos. Por consiguiente, es indispensable la voluntad política de
impulsar la cooperación internacional a través del sistema de las Naciones Unidas
para remediar esa situación.

63. En 10 que se refiere a la transferencia neta de recursos de los países en
desarrollo a los países industrializados,. recuerda gue en el mundo hay más de
1.000 millones de personas que viven en una pobreza absoluta~ que no sólo carecen
de vivienda, educación, alimentación regular y trabajo estable sino que además se
ven privadas de derechos fundamentales como el de poder vivir en paz y en
democracia. De ahí la importancia del consenso gue ha alcanzado la comunidad
internacional sobre la Estrategia Internacional del Desarrollo para el Cuarto
Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo.

64. En cuanto a los problemas alimentarios, el principal objetivo ha de ser que
los países en desarrollo lleguen a ser autosuficientes o al menos sean capaces de
satisfacer el 75~ de sus necesidades alimentarias, y a ese respecto tienen especial
importancia las negociaciones de la Ronda Uruguay. Tanto esas negociaciones, gue
se llevan a cabo dentro del marco del GATT, como la aplicación de las
recomendaciones de la UNCTAD VII son fundamentales para reactivar la producción
alimentaria en el mundo en desarrollo, que en los últimos años ha registrado mermas
muy considerables.

65. La crítica situación social de los países en desarrollo refleja dos tipos de
desigualdades: desigualdades internas, relativas a la distribución de la riqueza y
los ingresos, que desde hace algunos años todos los países en desarrollo tratan
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empeñosamente de corregir; y otras de carácter internacional, resultantes de los
desequilibrios y desajustes de la economía mundial. Factores tales como la
inestabilidad de los precios de las materias primas, la aplicación de medidas
selectivas y proteccionistas, la fuga de capitales privados y los efectos
perjudiciales de los programas de ajuste económico impiden que los países en
desarrollo adopten las medidas necesarias para corregir esas desigualdades.

66. Respecto del tema de la energía, la crisis desencadenada en el Golfo Pérsico
hace necesaria una actualización del cuadro presentado en los informes del
Secretario General sobre exploración y aprovechamiento de los recursos energé~icos
en los países en desarrollo y sobre aprovechamiento y utilización de fuentes de
energía nuevas y renovables. A este respecto, hay que subrayar la estrecha
interrelación que existe entre ambos temas. Tiene especial gravedad la situación
energética de los países en desarrollo no productores de petróleo. Considerando
que, como se señala en el informe del Secretario General, en los últimos cinco años
los países exportadores de petróleo han alcanzado. el nivel máximo de su capacidad
productiva, es imperativo aplicar el Plan de Acción de Nairobi para diversificar
las fuentes de energía. A este respecto, el Ecuador valora positivamente las
opiniones que la delegación de Austria expresó recientemente sobre las fuentes de
energía,nuevas y renovables.

67. El Sr. GEBREMEDHIN (Etiopía), en ejerc~c~o de su derecho de respuesta, se
refiere a la declaración del representante de la Comisión Europea en la 23a. sesión
y también a la referencia a Etiopía que se hace en la carta del representante de
Francia que figura en el documento A/45/74. Etiopía comparte el interés de la
Comunidad por el logro de una solución pacífica del conflicto que afecta tan
,gravemente a la población de su país. Su Gobierno ha buscado esa solución por
todos los medios y para ello no ha vacilado en recurrir a los buenos oficios de
estadistas de renombre internacional como el ex Presidente Carter, de los Estados
Unidos, y el ex Presidente Nyerere, de Tanzanía. Sin embargo, las conversaciones
han quedado interrumpidas debido a la intransigencia de los rebeldes y por el
momento la paz parece tan lejana Como siempre. El puerto de Massawa permanece
cerrado y el hambre amenaza las vidas de millones de personas en Eritrea y Tigré.
Aunque el Gobierno de Etiopía ha reiterado en varias ocasiones su intención de
abrir el puerto de Massawa a todos los países donantes interesados, la
intransigencia e insensibilidad de los rebeldes ha impedido que la misión del PMA,
a la que el Secretario General de las Naciones Unidas ha encomendado la tarea de
rehabilitar ese puerto, pueda cumplir su cometido. Por último, da las gracias a
todos los donantes, y en particular a la Comunidad Europea, que han extendido su
mano generosa pa~a asIstir a las víctimas de la sequía en su país, y expresa su
reconocimiento por el apoyo material, político y diplomático que han aportado con
miras al logro de una solución pacífica que también garantice la inviolabilidad y
la integridad territorial de Etiopía.

Se levanta la sesión a las 17.15 horas.
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